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INEPE/IMOBA

Jlep>kaBHa arecTailisi BUITYCKHUKIB UepHIBEIILKOTO HAITIOHAIIBHOTO YHIBEPCUTETY
iM. FO.DenapkoBuYa 3 aHTMMCHKOI MOBH € TJCYMKOBOIO (DOPMOIO TEpPEeBIpKH 1
OLIIHKM HAayKOBO-T€OPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI MiJTOTOBKH CTYACHTIB (DaKyJIbTEeTy
1HO3EMHHUX MOB OCBITHbO-KBadi(ikaiiiiHoro piBHa “bakanasp”. J{ns mpoBeneHHs
KBaII(PIKALIMHUX I1CHOUTIB OPraHI3y€eThCS JEpXaBHA €K3aMEHallliHa KOMICIS Y
CKJIaJ[l TOJIOBU Ta WIEHIB KoMicli. KoMicisi CTBOPIOETHCS IOPIYHO.

Jlo ckinagaHHs KBali(iKaIHHOIO ICIIUTY AOIMYCKalOThCS CTYIEHTHU, SIKI BUKOHAIH
BCl BUMOTHY HaBYAJHHOTO TUIAHY.

[Iporpama kBamiikamiifHOTO ICIIUTY pO3paxoBaHa Ha CTYACHTIB, 5Kl 3aKiHUYIOTh
UepHiBellbKU HAIlIOHAJIBHUN YHIBEPCUTET 3a JCHHOIO (CTalllOHApHOK) Ta
3a04HOI0 (popMOIO HaBUaHHS (OCBITHRO-KBaJi(piKaliitHu piBeHb — “bakanaBp”).

BUMOTHY JIO 3HAHB I YMIHbB, I1IO MAIOTH IMPOJIEMOHCTPYBATH
CTYIEHTHU
HA KBAJTI®IKAOIAHOMY ICOUTI

KBanigikamiitHuil icUT Ma€e Ha MET1 MEPEBIPKY 1 OLIHKY MOBHO1, KOMyHIKaTUBHOI,
KpaiHO3HABYOI KOMIIETEHLi CTYJEHTIB, HAsBHOCTI y HHUX 3HaHb 3 TaKUX
HOPMAaTUBHUX AMCIMILIH, K «Metoauka (opMyBaHHS BUXOBHOI JISJIBHOCTI 3 iH.
MoB y 33CO», «Jlekcukomorisy, «Cruiictukay, «MeToauka BUKJIAJaHHS
aHriiicekoi MoBu». CTylAeHTH NMOBUHHI peajizyBaTH Il 3HAHHS MPHU 3/1HCHEHHI
aHaJlI3y TEKCTY XyAOKHbBOI JIITEPATypH Ta MPU BUKOHAHHI MEepeKiaay Ta CKJIaJaHHI
pe3toMe ra3eTHoi cTarTi. BinmoBigaroum Ha NMUTAaHHSA 3 TEOPETHUUHUX ACIEKTIB,
CTYIEHT TIOBUHEH IMIOBHICTIO PO3KPUTH HOTo 3MICT, IMOKa3aTH CBOE BMIHHS
BU3HAYATH, CUCTEMAaTHU3yBaTU Ta aHAJi3yBaTH BIJIMOBIAHI MOBHI SBHIIA, HABECTH
BIJIMTOB1AHI TTPUKJIA]IH.

KpamidikamiiiHuii I1CIIUT CKIIAJA€TBCS 3 OJHOTO TEOPETHYHOTO MHUTAaHHA (3
HOpPMATHBHOI AMCUMILUIIHM) Ta JABOX MNPAaKTUYHUX MHUTAaHb (AHAJI3 XYyHIOKHBOTO
TEKCTY Ta pe3toMe (4acCTKOBO MEPEKIIA]T) Ta3eTHOI CTATT1) T TECTOBUX 3aB/IAHb.

KommnereHnuii Ta BMiHHS, IKi Ma€ IPOAEMOHCTPYBATH CTYIAEHT

Cruiictuka

CTyIeHT TMOBHHECH OPI€HTYBATHCSI B OCHOBHHMX HaINpsMKax PO3BUTKY Cy4YacHOI
CTUJIICTUKHU; BMITH PO3KPUTH TOHATTSA (OHETHYHOI Ta rpadivyHOi CTHIICTHKH,
(GYHKIIOHAIBPHOT ~ CTHIIICTUKHM,  CTHUIICTUYHOI  JIGKCHUKOJNOTIi  (CTHIIICTUYHOTO
po3lIapyBaHHsl CJIIOBHMKA 30KpeMa), CTWJIICTHYHOI TpaMaTUKH, CTUJIICTUYHOI
CeMacioJIorii, IiTepaTypHOTO TUCKYPCY.

[IpakTruHi HaBUYKH TepeadadaroTh BMiHHSI 31HCHIOBATH CTIIICTUYHUN aHATI3
TBOPIB  XYIOKHBOI  JITEpaTypH, OPIEHTYBAaTUCA Y BIAMIHHOCTSX PI3HHUX
(yHKI1OHATBHUX CTHJIIB aHTIIACHKOT MOBHU: HAyKOBO-TEXHIYHOTO,
0QiIIHHO-TUTOBOTO, TA3€THOTO, MYOIIIIMCTUYHOTO, XYIOKHBOTO.

JlekcHKoJ0ris



CryneHT mOBMHEH 3HATH: (QyHJAAMEHTalIbHI OCHOBU JIEKCHKOJOTIi, METOAH
JICKCUKOJIOTIYHUX JIOCII/KEHb, BapiaHTH W JiajeKTH aHIJIMChKOI MOBH, OCHOBHI
MUTAHHS CEMacCIONOTii, CHCTEeMHHI XapakTep JIEKCUKH, TICHUHN 3B’SI30K JIEKCUKH 3
PI3HHMH DPIBHSAMH MOBH, MpoOiIeMu (Pppa3eosiorii, CIOBOTBOPY AHIIIMCHKOI MOBH,
€TUMOJIOTII0 aHTITIHCHKOT JIKCUKH T4 OCHOBHU JIEKCHKOTpadii.

[linroroBnenuii (axiBeup MOBUHEH BMITH: MpOaHaNi3yBaTh CIOBHUKOBHM CKIIAJ
aHTJIIACHKOI MOBM 3aCTOCOBYIOYM Cy4YacCHI METOAM JIHTBICTUUHHUX JOCIIKECHb,
HOPIBHATH CTPYKTYPY CIIB, iX 3HAUEHHS, OCOOJIMBOCTI BKUBAHHS Ta €TUMOJIOTIIO 3
CJIOBaMHU PIiJIHOI Ta Jpyroi (TpeThoi) 1HO3eMHOI MOBHU. CTYIEHT MOBUHEH BMITH
IIPOBOJIMTH aHai3 JICKCUKH Ha CHHXPOHHOMY 3pi3i, BHKOPUCTOBYIOUH €JICMEHTH
JaxpoHii )1l IMOIIOTO MOsICHEHHSI CYy4YaCHUX MOBHHUX BIIMIHHOCTEH.

Metonuka ¢gopMyBaHHsI BUXOBHOI islJIbHOCTI 3 iH. MoB Y 33CO

B pesynprari BuBYEHHS AMCHMIUTIHA (haxiBellb TOBUHEH 3HATH: CTparerii
KOMYHIKAIIi1 3 y4aCHUKaMHU OCBITHBOTO TPOIIECY, BUMOTH JIO PE3YJIbTATIB HABYAHHS
3a Jep)KaBHUMH CTaHJapTaMH OCBITH Ta YMITH BU3HAYaTH MPEIMETHUN 3MICT 1
MOCIIIJOBHICTh MOTO OIMpAIfOBaHHS 3 ypaxyBaHHSIM BHUMOT JEPKABHOTO CTaHIAPTY
OCBITH, MONEPEIHIX pe3y/bTaTiB HaBUaHHS YUHIB, iX OCBITHIX MOTPEO, MiIX0AU J10
(opMyBaHHs LIHHICHUX CTaBJI€Hb YYHIB Y MPOLIEC] IXHHOTO HAaBYaHHS, BUXOBAHHS 1
pO3BUTKY, OyTH 0O0I13HAaHUM 31 cneuu(iko Mepediry JITepaTypHOro MpOLECY
PI3HMX KpaiH, JITepaTypHUMH HANpsIMH, TEUIIMH, )KaHpaMU, XyAOKHIMU TBOpaMU
KJIACUKH 1 Cy4aCHOCTI; BOJIOJIITH PI3HUMHU BUJAMU aHAJi3y XYIA0KHBOTO TBOPY.
[TinroToBnenuii QaxiBellb MOBMHEH BMITH: BOJIOAITH TEXHOJIOTISIMH PO3BUTKY
KPUTUYHOTO MUCJICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBarH iX Juisi (pOpMyBaHHS B Y4HIB
YMIHHS aHami3yBath, OOIPYHTOBYBATH, JOBOAMTH BIIACHY JyMKY, CTaBHUTH
3aMUTaHHS TOIIO Ta PO3BUTKY B YUHIB KPUTHYHOTO MUCJICHHS JIJIsl PO3yMIiHHSA ceOe,
CBOIX IIIHHOCTEH Ta moTped, GhopMyItoBaTH IiJIi OCBITHROTO MPOIECY HA OCHOBI
MPOTHOCTUYHUX METOMIB TIJIaHYBaHHS; 31MCHIOBAaTH PI3HI BHUIM TUTAHYBaHHS
OCBITHBOTO TMPOIECY Ha PI3HUX HOro eramax 3ajie’HO BiJ IMOCTABICHOI METH,
1HIUBITyaJIbHUX OCOOTMBOCTEH YUHIB.

MeTtonuka HaBYaHHS aHLIdilcbkoi MmoBu Yy 33CO

B pesynprari BuBYeHHS AUCHMIUTIHA (haxiBellb TOBWHEH 3HATH: CTparerii
KOMYHIKAIIi1 3 y9aCHUKaMHU OCBITHBOTO TIPOIIECY, BUMOTH JIO PE3YJIbTaTiB HABYaHHS
3a JEp:KaBHUMM CTaHJapTaMU OCBITH, (OpPMH, METOIM Ta 3aco0M HaBYAHHS,
BUXOBAaHHS 1 PO3BUTKY YYHIB PI3HHUX BIKOBUX TIpyIl 3aco0amMd HaBYaJbHOTO
npeaMeTa, METOAM Ta 3aco0M HaBYaHHSA BUAMOBIIHO JI0 METH 1 3aBJaHb
HABYAJIbHOTO 3aHATTS, BIKOBUX Ta IHIIMX 1HAWBIAYaJIbHUX OCOOJMBOCTEH Y4HIB,
TEXHOJIOT1l 1HJAWBIAyaJdbHOTO Ta JAW(EpPEeHIIMOBAaHOTO HaBYaHHS, CIIOCOOU
BUSIBJICHHS 311I0HOCTEH, IHTEPECIB, peaIbHUX HAaBYAIHBHUX MOXKJIMBOCTEH YUHIB.

[linrotoBnenuii QaxiBelb MOBUHEH BMITH: BOJOIITH TEXHOJOTIAMH PO3BUTKY
KPUTHYHOTO MUCIICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBaTH iX Juis (OpMYBaHHS B Y4HIB
YMIHHSI aHaTi3yBaTH, OOTPYHTOBYBaTH, JOBOJUTH BIACHY IyMKY, CTaBUTH
3aMMTaHHS TOIO, CACTOCOBYBAaTH MIAXOAU 10 (POpMYBaHHS ILIHHICHHX CTaBJICHb
YUYHIB y Mpolieci IXHbOrO HaBYAaHHS, BUXOBaHHS 1 PO3BUTKY, BukopucrtoByBaTn
OCHOBHI CTpaTerii, 10 CHPHUAIOTh (POPMYBaHHIO MO3UTHBHOI CAMOOIIIHKH YYHIB,
3aCTOCOBYIOUM METOIM POOOTH, HaBYaJbHI Marepiaiu Ta 3aBIaHHS Ui PO3BUTKY



Mi3HABAJIBHOI ISNIBHOCTI YUHIB, iX €()EeKTHUBHOI B3a€MOJIl Ta CTBOPIOE YMOBH JIJIs
dbopMyBaHHS MOTHBAIIIl YYHIB 0 HABYAHHS.

Dij10J0TIYHNH aHAJI3 XYI10)KHBOTO TEKCTY
1. Kopotki BimomocTi mpo aBropa (MepeaoBCiM Ti, MO JOTOMOXYTh Kparie

3pO3yMITH cIeLU(IKY TBOPY).

2. XKanp (moBicTh, OMOBiJaHHS, HOBEJA, HAPUC, KOMEMls, Apama-Kas3Ka, BIIACHE
Jpama TOIO), PYHKIIOHAIbHUM CTUIIb, TUIU OTOBI/II.

3 Tema, imes, mpobireMaTHKa TBOpY; LEHTPaJIbHI MEPCOHAX1, XyHOXKHIH dac,
XYJOKHIN MPOCTIP.

4 Kommo3wuiiist TBOPY, OCOOITMBOCTI CKOKETY, IXHS POJIb Y PO3KPUTTI MPOOIIEM.

5. MOBHOCTHIIOBA CBOEPIIHICTh TBOPY:

5.1. ®onorpadiunmii piBeHb: OHOMATOIIES; aJiTepallis; acOHaHC, TpadoH;

5.2. Tpamatumunmii piBeHb: Mop(doNoriyHa CTPyKTypa cioBa (adikcaris,
CKJIaJlaHHs, KOHBEpCis, CyOCTaHTHBAIlisl Ta 1H); TPAHCIO3MINi; CTPYKTYpHI THITH
pedeHb (MPOCTi, CKIIaIHI (CKIATHOCYPSIHI Ta CKIIATHOIIAPSTH1);

5.3. Jlekcuunuii piBeHb: JiTepaTypHa (TEpMiHH, TOSTU3MH, BAPBAPU3MH, IHO3EMHI
CJIOBa, apXai3Mu), pO3MOBHA (CJICHT, KaproHi3MH, ByJIbrapu3Mu, MpodecioHaizMu,
JIaJeKTU3MHU) Ta HEUTpaJibHAa JIEKCHMKA; CEMaHTHUYHI KJIacu CJiB (CHHOHIMH,
AQHTOHIMHU, TOJIICEMAHTUYHI CJIOBa, (Ppa3eoyiori3mMu), JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 MOJIS;
CTWJIICTHYHI IPUIOMU: TIOPIBHAHHS; niepudpas; eBpemizm; nucemism; rinepoona;
Meno3uc; Meradopa, TnepcoHidikaiis; METOHIMIS, CHHEKIO0Xa, 1pOHIs;
AHTOHOMA3isl, eMITeT, OKCIOMOpPOH, 3eBrMa; rpa ciiB, CTUIICTUYHI TOTEHI]
dbpazeosoriaMiB: MPUCITIB’S Ta TPUKA3KH, I[UTATH, airo3ii, JICKOMITO3HUIIIs
b pazeosori3Mia;

5.4. CTunicTUYHUN CHUHTAKCUC: €JIICUC, OJHOWICHHI PpEYEeHHs, AaCHHJIETOH,
arno310Me3uc, amoKOlHy, Mapajielli3M Ta WOro BUIM, Xia3M, aHTHUTE3a, PUTOPHYHI
NMUTaHHSA, 1HBEPCis, BIAOKPEMJICHHS, TOBTOP Ta WOrO pI3HOBUIU, TEPEIIIK,
TaBTOJIOT1s1, TJIEOHA3M, TIOJIICUH/IETOH, KyJIbMIHAIlisl, aHTUKYIbMIHAIIIS.

6. ITizcymok.

PedepyBaHHs YKPAIHCHKOI Fa3€THOI CTATTI IHO3¢MHOI0 MOBOIO

PedepyBanHsi — npoliec CTBOPEHHSI KOPOTKHUX MOBIJOMJIEHb PO IPYKOBAaHUW TBIP
(crarTs, AOMOBIb TOIIO), AKI JAO3BOJIAIOTH POOUTH BUCHOBKH MPO JOLIBHICTb
Horo nokjagHIoro BUBYEHHS. [Ipyu aHOTYBaHHI BPaXOBYEThCS 3MICT TBOpPY, HOTO
PU3HAYEHHSI, IIHHICTh, HANIPABJICHICTb.

OcHOBHI BUMOTH 710 pedepyBaHHS:

1. PedepyBaHHs MOBUHHO MaTH JIAKOHIYHY, KOHKPETHY (opMYy, ajie PH [IbOMY
JaBaTH MICTKY XapaKTEepPUCTHKY CTaTTi 6e3 mo6iuHoi iH(opmariii.

2. OO6csr ne mae niepeButryBaru 500—600 3HaKiB.

3. VY pedepyBaHHI BUKOPHCTOBYETHCS 3arajbHONPUNHATA, 3arajJbHOBKHBAHA

Jekcuka. SIKmo y HasBi € Mallo3po3yMisli CJIOBa, iX MOTpiOHO mosicHUTH. He
PEKOMEHYETBHCS HABOAUTHU LIUTATH 3 TEKCTY.

4. PedepoBannii TEKCT HE MOBUHEH BUKPUBIISITH O0'€KTUBHY XapaKTEPHUCTHUKY
BUJIAHHS.



Otrxe, pedepyBaHHS CTaTTi — 1€ CKOPOYCHUW BHUKIAJM 3MICTY TIEPBUHHOIO
JIOKyMEHTa 3 OCHOBHUMHU (DaKTMUHHMH BIJIOMOCTSIMH 1 BHUCHOBKaMH. BoHO
MOBUHHO MaTW TIOBHY 3MICTOBYy W YacTKOBO (DOpMasibHY 3aJeKHICTh BiJ
NEPBUHHOTO JOKyMeHTa. B pe3ymnbrari pedepyBaHHS CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI
TEKCTy OpWriHAy TIONAOThC B MAKCHUMAJBHO YIIUIBPHEHOMY BUIJISAL 0e3
IHTEpHpeTallli Y KPUTUYHUX 3ayBaXKEHb.
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10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

IIuTanus 10 kBajgiikaniiiHoro icnurty
1Ji4 4 Kypcey (cepeaHsi 0CBiTa) cTallioHAPHOI (popMH HABYAHHA

. Dwell on the psychological aspects of language teaching.

. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.

. Outline the main principles of the Communicative Language Teaching.
. Dwell on errors correction techniques in TEFL.

. Outline the most effective assessment strategies in TEFL.

. Dwell on the types and structure of an English lesson.

. Outline the strategies for improving learner’s speaking skills.

. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.

. Outline the techniques for teaching reading.

Outline the techniques for teaching writing.

Dwell on inductive and deductive approach to teaching grammar.

Outline the most effective strategies for teaching vocabulary.

Dwell on the approaches to classroom management.

Dwell on the Grammar Translation Method.

Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.

Outline the Main Principles of the Communicative Method.

Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs

colloquial vocabulary).

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

Expressive means in English and classification of stylistic devices.

Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.
Distinguishing features of lexical stylistic devices.

Identifying characteristics of syntactic stylistic devices.

Words of native origin in English

Borrowings in English.

Productive ways of word-formation.

Non-productive ways of word-formation.

Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
Homonyms and their classifications.

Synonyms and their classifications.

Conversion in English

Principles of the NUS (New Ukrainian School).

Practical ways of promoting 2 1st-century skills in teaching English.

The importance of incorporating values in teaching English.

Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.

Ways of preventing bullying in the EFL classroom.

Methods of enhancing primary school learners’ socio-cultural competence in

teaching English.

37.

Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in

teaching English.

38.
39.
40.

Types of extra-curricular activities aimed at primary school learners.
Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.
Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.



1
2
3
4
5.
6
7
8

9.
10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

IIuTanus 10 kBajgiikaniiiHoro icnurty
149 4 Kypcy (cepeaHsi ocBiTa) 3204H0I GOpMHU HABYAHHS

. Dwell on the psychological aspects of language teaching.

. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.

. Outline the main principles of Communicative Language Teaching.
. Dwell on error correction techniques in TEFL.

Outline the most effective assessment strategies in TEFL.

. Dwell on the types and structure of an English lesson.
. Outline the strategies for improving learners’ speaking skills.
. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.

Outline the techniques for teaching reading.

Outline the techniques for teaching writing.

Dwell on the inductive and deductive approach to teaching grammar
Outline the most effective strategies for teaching vocabulary

Dwell on the approaches to classroom management

Dwell on the Grammar Translation Method.

Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.

Outline the Main Principles of the Communicative Method.

Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs

colloquial vocabulary).

19. Expressive means in English and classification of stylistic devices.

20. Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.

21. Distinguishing features of lexical stylistic devices.

22. Identifying characteristics of syntactic stylistic devices.

23. Words of native origin in English

24. Borrowings in English.

25. Productive ways of word-formation.

26. Non-productive ways of word-formation.

27. Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
28. Homonyms and their classifications.

29. Synonyms and their classifications.

30. Conversion in English

31. Principles of the NUS (New Ukrainian School).

32. Practical ways of promoting 21st-century skills in teaching English.

33. The importance of incorporating values in teaching English.

34. Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.

35. Ways of preventing bullying in the EFL classroom.

36. Aims of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.

37. Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.

38. Aims of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.

39. Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.

40. Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.



METOJIMYHI PEKOMEHJIAIII IO MMIATOTOBKM /IO ICTIMTIB

o OzHaiioMTecs 3 MUTAHHAMH A0 ICHUTY, NMEPENISIHBTE KOHCIEKTH JIEKIIN 3
PI3HHX TEOPETHUYHHUX JUCIUIUIIH, OIpPAIIONTEe PEKOMEHJOBaHY JITepaTypy Ta

JTOJIaTKOBI JIXKEPEJIa 3a TEMOIO, 3HAWIITh BiJMOBI/II HA YC1 MUTAHHS;

° 3HaiaITh BIANOBIAL HA YC1 MUTAHHA Y KOHCIIEKTaX 3 IUCLUUILUIIHU.
° CxI1agiTh 1 3aIUIITH JIeTaJIbHUM IJIaH BIAMOBIAI HA KOXKHE ITUTAHHS,
° [Ipu boMy 30pi€EHTYBATUCh Ha T€, IO iX BIJMOBIAb MOBUHHA BIJMOBIIATU

TaKUM XapaKTEPUCTHKAM: PEJIEBAHTHICTh MPEICTABICHOIO MaTepialy; YiTKICTh Ta
KOHKPETHICTh ~ BHUKJAQAy; TOYHICTH  (OpPMYJIIOBaHb, OOIPYHTOBAHICTH  Ta
apryMEHTOBAHICTb; JIOTIYHO NOOYy/IOBaHAa CTPYKTypa BHUKJIAJy; HaBEICHHS
JOCTaTHHOI KIJILKOCTI MPHUKJIAIIB; BIAMOBIIHICT MOBHMM HOpMaM (TpaMaThdHa i
JIEKCUYHA KOPEKTHICTB);

° BuB4ITE BIIMOBIAI HA TUTAHHS,

° [TorpenyiiTech pOOWUTH KOMIUIGKCHUN aHali3 XyJIOKHBOTO TEKCTY Ta
pPE3IOMYBATH CTaTTIO;

° OO60B’3K0BO Bi/IBiIaliTe KOHCYNBTAIlIIO 0 KBaTi(iKaIiifHOTO ICIIHTY.



CIIMCOK PEKOMEH/IOBAHOI HAYKOBOI TA
HABYAJIbHO-METOAWYHOI JIITEPATYPH /1151 MIATOTOBKH 10
KBAJII®IKAIIIMHOI'O ICIIUTY

CrimiicTuka

I. [Tonomapie A. C. CTwiicTHKa Cy4acHOi YKpaiHCbKOi MOBHU : MIIPYYHHK.
Kuis : JIn6igpe, 2012. 248 c.

2. Kouan I. M. Jlinreictuunuii anani3 tekcrty. JIbBiB : [TAIC, 2011. 296 c.

3. Maupko JI. I. Crumictuka ykpaiHcbkoi MOBU : migpy4yHuk. Kuis : Buia
mkona, 2003. 462 c.

4. E€pmonenko C. . Hapucu 3 ykpalHCBKOiI CJIOBECHOCTI (CTHIIICTHKA, KYJIBTypa
moBH). KuiB : [loBipa, 1999. 431 c.

5. CemiBanoBa O. O. CydyacHa JIHTBICTHKA: TEPMIHOJIOTIYHA EHIIMKJIOME/is.
ITonrasa : JoBkimrsa-K, 2006. 716 c.

6. Simpson P. Stylistics: A Resource Book for Students. London : Routledge,
2004. 247 p.

7. Halliday M. A. K., Hasan R. Cohesion in English. London : Longman, 1976.
374 p.

8. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language.
Cambridge : Cambridge University Press, 2003. 499 p.

9. barpunuyk 3.P. ExcnpecuBHICTb CTUJIICTUYHOI 1HBEPCII B Cy4acCHOMY
eMICTOJISIPHOMY JUCKYpcl. 3akaprnarchki (inosoriuni crymii. 2020. Nel3. C. 12-15.
10. Cemi”Hapu 31 CTHJIICTUKH aHIJIIMCHKOI MOBH: HaBYaJbHO-METOIMYHUM
nocionuk / Yii. JI.M. I'pwxkak, H.JI. JIsBoBa, .M. Mukutiok. Yepnismi, 2021. 84
C.

JlexcukoJoris

I. Kouepran M. I1. Betyn 1o moBo3naBctBa. KuiB : Akangemis, 2010. 368 c.

2. XKaiiBoponok B.B. VYkpainceka nekcukonoris. KuiB : Buma mkomna, 2003.
415 c.

3. CemiBanoBa O. O. Jlekcukoiyorisi cy4acHOi yKpaiHChbkoi MoBH. KuiB :
ditocorioneHtp, 2006. 720 c.

4. VYxuenko B. JI., Yxuenko /. B. ®pa3zeosnoris cyyacHOi yKpaiHCHKOI MOBH.
KwuiB : 3nanns, 2007. 494 c.

3. bapannuk JI. X. JIekcuka 1 ceMaHTHKa YKpaiHChKoi MOBU. XapkiB : OCHOBa,
2001. 256 c.

6. Lyons J. Semantics. Cambridge : Cambridge University Press, 1995. Vol.
1-2.

7. Cruse D. A. Meaning in Language: An Introduction to Semantics and
Pragmatics. Oxford : Oxford University Press, 2011. 424 p.

8. Fromkin V., Rodman R., Hyams N. An Introduction to Language. Boston :
Cengage Learning, 2018. 624 p.

9. Jackson H., Amvela E. Words, Meaning and Vocabulary. London :
Continuum, 2007. 224 p.



10. A Course of English Lexicology, 3 kypc: HaBuanbHO-MeTOAMYHMI TOCIOHUK
/ Yxmanmaui: €cunenko H.I'., berureir O.B. YepniBmi: Texnoapyk, 2019. 184 c. (3
rpudpom Jlpykyerbcs 3 yxBanow BueHoi pamu UYHY, mporokon Ne 10 Bix
28.10.2019)

11. Hixonmeako A.I. (2007). Jlekcukojoris aHDIHCHKOI MOBH — TeOpis 1
npaktuka. Binauisa: Hosa Kuura.

MeTtoauka hopMyBaHHA BUXOBHOI TisIbHOCTI 3 iH. MOB V 33CO

1. beuneit O. , barpunuyk 3.P. PO3BUTOK HaBMYOK Bi3yaJlbHOI T'PaMOTHOCTI
ctynentiB 3BO depe3 3acTocyBaHHS MYJIBTUMOAANBHUX TeKCTiB. llemarorika
dbopMyBaHHS TBOPYOI OCOOMCTOCTI y BHIIIA 1 3arajJlbHOOCBITHIA IIIKOJIaX.
Knacuunuit npuBatauii yHiBepcuteT. 3anopixoks : KITY, 2021. Bun. 77. T. 1. C.
119 — 124. http://pedagogyjournal.kpu.zp.ua/archive/2021/77/part_1/23.pdf

2. bemmneit O. , Opumyk C. IligBuieHHs MOTHBAIl CTYIACHTIB B YMOBax
JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHs. AKTyajbHI NMUTAaHHA TyMaHITapHUX HaykK. JlporoOwd.
2021. Bumn.37. TOM 1. C. 164- 170.
(http://www.aphn-journal.in.ua/archive/37 2021/part 1/28.pdf)

3. beumeit O., Tomamyxk C. MoBHI irpu sik 3acid (QopMyBaHHS JEKCHYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB cepeaHboi mmKoiau. HaykoBuil BicHUK YepHiBEUBKOTO
yHIBEpCUTETY : 30IpHUK HaykoBHX mpaub / penkoserisa : H. I. €cunenko, B. L.
Kymnepuk [Ta 1H.]. YUepniBui : BugaBuuuuii aim ,,POJOBIJ”, 2019. Bun. 816 :
Cepis ,,I'epmanceka dinomoris”. C. 3-19.

4. A Course of English Language Teaching, 3 xypc : HaBuansHO-MeTOMUYHMIMA
nociOnuk / Ykianad : beuieit O.B. Uepnismi, 2019. 168 c.

5. Teaching English: socio-cultural aspect, 3 kypc : HaBuanbHO-MeTOAMYHMIA
nocionuk / Yrnangau: bemneit O.B. Yepnisii, 2020. 104 c.

6. Introduction to Teaching English, 1 kypc : HaBuampHO-MeTOmnuHUI
nocionuk / Ykmanad : bernieit O.B. Uepnismi, 2020. 122 c.

7. Konmpamosa JI.B., Meronuka opranizaiii BUXOBHOI poOOTH B Cyd4acHii
mKouti: HaBdanpHui nocionuk. Kpusuit Pir: KIITY, 2008. 187 c.

8. Copoka I''I. Oprani3zarisi BUXOBHOI poOOTH: TUIaHYBaHHS, aHaJli3, METOIUYHE

3abe3neueHHsd. X.: OcHona, 2005. 128 c.
0. Harmer, Jeremy. How to Teach English. Harlow: Longman, 1998. 190 p.

10. Larsen-Freeman, D. and M. Anderson. Techniques and Principles in
Language Teaching. Oxford: OUP. 2011.
11. Littlewood, W. Communicative Language Teaching: An Introduction

(Cambridge Language Teaching Library). Cambridge: Cambridge University
Press. 1981.

12. Nunan, D. Language Teaching Methodology. Prentice Hall International.
UK, 1999. 13. Scrivener J. Learning Teaching. 2012. Oxford: Heinemann.

MeToauKa HABYAHHSA aHLIIHCHLK0I MoBH V 33CO



http://pedagogyjournal.kpu.zp.ua/archive/2021/77/part_1/23.pdf

1. Hikomaesa C. F0. Metoauka HaBuyaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 KyasTyp. KuiB :
Jlensit, 2013. 590 c.

2. Omitauk JI. 1. MeToguka BUKIagaHHS aHDIINCHKOI MOBHM B IIKOJl. KHIB :
Ocsira, 2011. 240 c.

3. Capuenko O. f. Iumgaxkruka modaTkoBoi mkonu. Kuis : I'eresa, 2012. 504 c.
4, Harmer J. How to Teach English. London : Longman, 2007. 288 p.

5. Harmer J. The Practice of English Language Teaching. Harlow : Pearson

Education, 2015. 448 p.

6. Richards J. C., Rodgers T. S. Approaches and Methods in Language
Teaching. Cambridge : Cambridge University Press, 2014. 410 p.

7. Brown H. D. Teaching by Principles: An Interactive Approach to Language
Pedagogy. New York : Pearson Education, 2015. 640 p.

8. Scrivener J. Learning Teaching. London : Macmillan, 2011. 416 p.

9. Shyba A. Students’ sociocultural competence formation during
extra-curricular activities / Alona Shyba // Scientific Bulletin of Uzhhorod
University. Series: «Pedagogy. Social Worky. Issue 1 (42) > 2018. — Pp. 272 — 275.

10. Shyba A. Factors facilitating teacher’s professional competence
development / Alyona Shyba // International Journal of the Iasi Linguaculture
Centre for (Inter)cultural and (Inter)lingual Research “Linguaculture” — Vol. 10,
Number 1, 2019. - Editura Universitatii ,,Alexandru Ioan Cuza®. - Iasi, 2019. — 103
— 112 pp.



CTPYKTYPA EK3AMEHAIIIMHOTO BLJIETA

KiabkicTh 0iJ1eTiB - 25

BianoBinb OLIHIOETBCS MpPEAMETHOI KoMiciero 3a 100-0anbHOI0O HIKAJIO0.
MaxkcuMalibHa KUIBKICTE OaJjliB 3a BIAMOBIIl HA MUTAHHS:

1 — TecToBI 3aBganHs — 15,

2 — teopetnune — 30,

3 — dinonoriuynuii anam3 Tekery — 30,

4 — pedpepyBaHHS YKPAiHCHKOI ra3eTHOT CTATT1 1HO3EMHOIO MOBOIO — 25.

CTpVYKYTYPA eK3aMeHAIIHHOro OijieTa:

1. 15 nexcuko-rpaMaTHYHUX TECTOBUX 3aBaaHb (15 0amiB);

2. Teopetnune nutanus (1-4 TeopeTUyH1 TUCHUIUIIHK Ha BUOIp Kadeapu 3a1eKHO
Bl 3MICTY TECTOBHX 3aBlaHb; Ma€e OyTH 3arajoM OXOIUIEHO 4 TEOpETHYHI
JUCUUIUIIHU; 2 TEOPETHYHI JIUCUUIUIIHM METOAWYHOr0 Ta 2 (PUIONOrIT4HOIrO
cripsiMyBaHHSs Jy1sl cnienianbHoCT1 «Cepenus ocBitay) (30 6ainiB);

3. OinonoriuHuil a”amiz Tekcty — s cnemianbHocTi «Cepenus ocBiTay OII
«AHnrnificbka MOBa 1 JJiTeparypa Ta apyra iHozemHa MoBay (30 6amniB);

4. PedepyBaHHs yKpaiHCHKOI Fa3€THOI CTATT1 1HO3EMHOIO MOBOIO (25 0OaliB).



KPUTEPII OLIIHIOBAHHA B[ﬂHOBIﬂEfI CTYJAEHTIB HA
EKSAMEHAIIWHI IIMTAHHA

OCHOBHMMHM KpUTEpISIMU OI[IHIOBaHHS 3HAaHb CTYACHTIB Ha KBaliikariiiHoMmy
1CIIUTI €:

1) xapakrep 1 SIKICTb CAMOCTIHHOT HIATOTOBKH CTYJI€HTA J0 €K3aMEHY;

2) MOBHOTA, MPABWIBHICTD 1 TOUHICTh BIIMOBII;

3) yMiHHA 3acTOCOBYBaTM HaOyTl 3HAHHSA Yy CTaHAAPTHUX 1 HECTaHAAPTHUX
CUTYaLIsIX;

4) wMoBieHHeBe OGOPMIICHHS BIANOBIAl, YMIHHA JOHECTH 1H(OpMaIio a0
CBI1JIOMOCTI 1HIIIHX.

Kpurepii oninoBanHs BiinoBijieil Ha nurtanna Nel (TecToBi 3aBIaHHA):

3aranpHa KUTBKICTh TECTOBUX 3aBlaHb y Oumeri — 15. Crynent orpumye 1 Gam 3a
KOXKHY BIpHY BiJMOBiAb. MakcuManbHa KiIbKICTh OamiB — 15.

Kpurepii Ta napaMeTpy OLiHIOBAHHS BiINIOBiAeil HA NUTAHHSA Ne2
(Teopernyne):

Banu XapaKTepHCTHUKA B1JITOBIII

26-3 | cTyAeHT BHUYEPITHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS, YITKO 1 KOHKPETHO

0 |Bu3HA4Ya€ TOJIOBHI MOMEHTH, JIOTIYHO CTPYKTYpPY€E BIAMOBi/Ib, HABOAUTH
aJleKBaTHI pI3HOMaHITHI MIPUKIIAIH; B)KHBac aJIeKBaTHI1
JEKCUKO-TPaMaTU4Hl CTPYKTYpH; JIOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpPHO
MPaBHIILHO Oyaye BiAIIOBIIb;

21-2 | cTyAeHT JAOCTaTHbO MOBHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; TPABUIBHO

5 BUOKPEMITIOE TOJIOBHI MOMEHTH, HABOJUTh HEOOX1/IH1 MPUKIIAJIA; BKHUBAE
KOPEKTHI JIEKCUKO-TpaMaTU4HI CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO
paBUJIbHO OyAye€ BIJIMOBi/Ib; MPOTE BIAMOBIIb MAa€ HE3HAYHI HETOUYHOCTI
Ta IOMUJIKH;

16-2 | cTyIeHT HEMOBHO BUCBITIIOE TEOPETHUYHE MUTAHHS, HE aKIEHTYE yBary

0 |Ha TOJOBHHMX MOMEHTAaxX, HABOAUTH HEIOCTATHIO KIIbKICTh NMPHUKIAIIB;
BXKHMBAE JIEMIO0 HEKOPEKTHI JICKCUKO-TPaMaTU4HI CTPYKTYypH; HEJIOT14HO 1
CTPYKTYPHO HETNPaBWIBHO Oyay€e BiANOBiAb; BIAMOBIAb Ma€ IEsAKi 5K
HE3HAYHI, TaK 1 3Ha9H1 HECTOYHOCTI1 Ta IIOMUJIKH;

9-15 |cTymeHT 4acTKOBO 1 HEIOCTaTHHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; HE
aKIICHTy€ YyBary Ha TOJOBHMX MOMEHTAaX, HABOJIUTh HEIOCTATHIO
KUIBKICTh ~ TPUKJIAJIB; BXHWBA€ HEKOPEKTHI  JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi
CTPYKTYpH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYpPHO HEINPaBWIBHO Oyly€ BiIMOBIJIb;
BIZIIOBIAL Ma€ JI€SAK] 3HAYH1 HETOUHOCTI Ta IIOMUJIKH;

1-8 |cTymeHT dYacTKOBO 1 HEIOCTaTHHO BHUCBITIIOE TEOPETUYHE IHUTAHHS;
BHUKJIQJa€ HEIOCTAaTHIM JUIsI BHCBITICHHSI TEMH OOCAT TEOPETHYHHX
MOJIOKEHb, HE BHOKPEMIIIOE TOJOBHI JAYMKH; HE HABOIUTH MPHUKIAJIMN,
BUKOPHCTOBY€E  IPOCTI, YacTO HEKOPEKTHI  JIEKCUKO-TpamMaTh4H1
CTPYKTYpH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HENpaBUIbHO Oyaye BIJIOBIIb;
BIJIITOBIIb Ma€ BEJIMKY KUIBKICTh 3HAYHHUX ITOMHJIOK.




Biamoini Ha mutanHs Ne3—4 maroTh NPaKTUYHHUIN XapakTep Ta mependadaroTh
JIEMOHCTpAINII0 YMiHb peami3aiii BHUBYECHUX TEOPETUYHUX TIOJOXKEHh Ta
OTIAHOBAHMX MPAKTUIHUX HABUYOK.

Kpurepii Ta napamerpu ouiHIOBAHHS BillOBie
HA NUTAHHA 3 (igoaoriyHmil AHAJI3 TEKCTY):

banu XapakTepucTuKa BiIMOBIII

26-3 |cTymeHT 3nIACHIOE BUYEpPIHUN (ITOJIOTIYHUM aHali3 aBTEHTUYHOTO

0 |XYAOKHBOTO TEKCTY; BIDHO IHTEpIIPETY€E 3MICT 1 JeTaji; YITKO 1
KOHKPETHO BH3HAYa€, CUCTEMATU3yE Ta aHAJI3y€ MOBHI SBHIIA, Y TOMY
YUCJIl JIHTBOCTWIICTUYHI 3aco0M; HABOAWTH AaJICKBATHI MPHUKIIAJIH;
BKMBAE  KOPEKTHI  JIGKCHUKO-TpaMaTU4HI  CTPYKTYpH;  JIOT1YHO
OOI'PYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPABMJILHO OyIy€ BIITOBIIb;

21-2 |cTymeHT 3AiHMCHIOE  JOCTaTHRO  IOBHHMM  (UIONOTIYHUN  aHamI3
ABTEHTUYHOIO XYIOKHBOTO TEKCTY; BIPHO IHTEPIIPETYE 3MICT 1 JeTali;
KOPEKTHO BH3HAUa€, CHUCTEMaTH3y€e Ta aHaJi3y€ MOBHI SBUINA, Y TOMY
YUCIi JIIHFBOCTWIICTHYHI 3aco0HM; HABOAWTH aJICKBAaTHI IPUKIIAJIH;
BKHBAE  KOPEKTHI  JICKCHMKO-TpaMaTU4HI  CTPYKTYpH;  JIOTIYHO
OOTPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpHO MPaBUILHO OyIy€ BiAIMOBI/b; BIAMOBI b Ma€
HE3HAaYH1 HETOYHOCTI, OTPIXHU Ta IOMUIKH;

16-2 | cTyneHT 3a1MCHIOE KOPEKTHUM, ajie 3 JEIKUMU HEeI0JIIKaMU/TIOMUJIKAaMU
(G1I070TIYHUN  aHANlI3 aBTEHTUYHOTO XYIOKHBOTO TEKCTY; 3arajiom
BU3HAYa€, CHUCTEMATU3y€E Ta aHaji3y€ MOBHI SIBUIIA, y TOMY YHCII
JIHTBOCTUJIICTMYHI 3acO0M; BIpHO, ajie¢ HEMOBHO IHTEPIPETYE 3MICT 1
JeTanl; HaBOIWUTH TPUKIAAN; BXKUBAE JOPEUYHI JIEKCHKO-TpamMaThyH1
CTPYKTYpH; JIOT1YHO Oy/ye BiJIOBI/Ib;, BIAMOBIIL Ma€ JEsAKl K He3HAUHI,
TaK 1 3Ha4H1 HETOYHOCTI Ta IIOMHJIKH;

9-15 | cTyneHT 3MIWCHIOE KOPEKTHUMN, ajieé YaCTKOBHM / 3 JESKUMH HEIOTIKaMU
¢inonoriuHui aHaii3 ABTEHTUYHOTO XyZIOKHBOTO TEKCTY,
MPUIYCKAIOUHCh SK HE3HAaYHWX, TaK 1 3HAYHUX ITOMWIOK; BU3HAYa€
OCHOBHI MOBHI $BHILA, y TOMY YHCII JIHIBOCTHJIICTUYHI 3acoOu;
YaCTKOBO I1HTEPIIPETyE 3MICT 1 JeTalli; JeHl0 HEJOTIYHO CTPYKTYpye
BIJINOB1/Ib; HABOJWUTHh YACTKOBI MPUKIAAN; BXKUBAE HE 30BCIM KOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMaTUYH1 CTPYKTYpH; BIAMOBIIb MA€ JCSKI K HE3HAYHI, TaK 1
3HaYH1 HETOYHOCTI Ta MOMUJIKH;

1-8 |cTymeHT 3miiiCHIOE MOBEPXOBUH / 13 3HAUHUMH OTpiXamMu ¥ HeoJIKaMu
dbimomoriyHuA aHaii3 ABTEHTUYHOT'O XyZ10KHBOTO TEKCTY,
IPUITYCKAIOYUCh 3HAYHUX MOMMJIOK; HEKOPEKTHO BH3HAYa€ 1 aHAJI3Yye
MOBHI $IBUINAa, Y TOMY YHCIi JIIHIBOCTHJIICTHYHI 3aCO0U; YaCTKOBO
THTEPIIPETYE 3MICT 1 AeTalll; HEOTIYHO CTPYKTYPY€E BIAMOBIIb; HABOJIUTD
HEJOCTATHIO KUIBKICTh PUKIaAiB abo HaBOJUTH HE
peleBaHTHI/HENMPaBWIbHO OOpaHl MNpUKIAAU; BXKHUBAE HEKOPEKTHI
JEKCUKO-TPAMaTU4yHl CTPYKTYpPH; BIJNOBIJIb MAa€ BEIUKY KIIbKICTb
3HaYHHUX TTOMUJIOK.




KpuTepii Ta napamMeTpy oOniHIOBaAHHS BilNOBiei
Ha nuTauug 4 (pedepyvBaHHA ra3eTHOI CTATTI):

banu

XapakTepucTuka BiIIMOBI I

24-2

CTYIEHT 3J1MCHIOE a/IeKBaTHUH Mepekiaj 1 pedepyBaHHs ra3eTHOI CTATTI;
JOTIYHO 1 KOPEKTHO Yy3arajbHIOE HaBEACHY Yy CTarTi 1H(opmaliio,
HaroJIOIIyIOYM Ha TOJIOBHUX JETalIAX; BKHUBA€ PI3HOMAHITHI KOPEKTHI
JEKCUKO-TpaMaTU4Hl CTPYKTypH; JAONMycKae He Ouiblie 3 He3HaYHHX
MOBHHUX MTOMMJIOK Ta BHIPABJISIE X CAMOCTIHHO;

21-2

CTYZEHT 3I1MCHIOE aJIeKBaTHUI NepeKyaj 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI CTATTI;
JOTIYHO 1 KOPEKTHO Yy3arajbHIOE HaBEACHY Yy CTarTl 1H(pOpMaIiio,
HAroJIONIylouMd  Ha  TOJOBHUX  JIETANIAX;  BXKMBAE  KOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHl CTPYKTYypH; IOMyCKae He Oulblie 5 HEe3HAaYHHX
MOBHUX IMOMUJIOK, SIKI BUTIPABJISE CaMOCTINHO;

16-2

CTYICHT 3IMCHIOE B 3arajbHOMY aJeKBaTHUN Mepekias 1 pedepyBaHHS
ra3eTHOl CTaTTl; JIOTIYHO 1 KOPEKTHO y3araJibHIOE HAaBEACHY y CTarTi
iH(pOpMAaIIiI0, YaCTKOBO HATOJIONIYIOYM Ha TOJIOBHUX JIETAJISAX; BKHBAE
aJIeKBaTHI JIEKCUKO-TpaMaTH4YHl CTPYKTypHW; [OIMyCKae He Oinpiie 7
HE3HAaYHUX MOBHHMX IIOMHJIOK, SIKI BHUIpaBIIsSIE  caMmoOCTiiiHO, Ta 1-3
TOMMJIKH, SIK1 BUIIPABUIN YJICHH KOMICII,

9-15

CTYIEHT 3M1ICHIOE YacTKOBO aJIeKBaTHUM mepekian 1 pedepyBaHHs
ra3eTHOi CTaTTi; YACTKOBO y3arajbHIOE HABEJICHY y CTATTI 1HGOpMAaIlito,
HE HaroJIOUIyloud Ha TOJIOBHUX JETalIsAX; BXKUBA€ JEIIO0 HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAaMaTU4Hl CTPYKTYpH; Jomyckae 8-12 gk HE3HaYyHHX, TaK 1
3HAYHUX MOBHUX NOMMJIOK, SIK1 BUIIPABJISIOTH IEPEBAKHO WICHHU KOMICII;

1-8

CTYIEHT 3/IHCHIOE YaCTKOBO HEAJICKBATHHM 13 3HAYHUMHU OTpiXamMu W
HEeZIoJiKaMH Tiepekian 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI CTaTTi; HE y3arajibHIOE
HaBeJeHY y CTarTi iH(opMarlito, He HAroJOoIIye Ha TOJOBHHUX JICTAISX;
BKHBAE BEJIMKY KUTHKICTh HEKOPEKTHUX JIEKCUKO-TPAMATHIHUX CTPYKTYP;
nonyckae 13-20 sik HE3HAUHMX, TaK 1 3HAUHUX MOBHHUX IMOMUJIOK, SIKi
BUIIPABJISIIOTH YWICHU KOMICIi.




3a pe3yabTaraMu OIIIHKH BIJIITOBiICH BUCTABISIETHCS OIlIHKA BIJIITOBIIHO JIO IIIKATIH
OLIIHIOBAHHA

3a mkanow ECTS 3a HaIlOHAJILHOIO 3a cucTeMoro
CHUCTEMOIO HABYATHHOTO 3aKJIaTy
A 5 (BiAMIHHO) 90-100
B 4 (mobpe) 80-89
C 4 (moope) 70-79
D 3 (3a0B1JIBHO) 60-69
E 3 (3a70B1JILHO) 50-59




3pazoK eKzamenauiiuno2o oiiemy

MiHicTepcTBO OCBITH i HAYyKN YKpaiHH
YepHiBeubKHil HALlIOHAJBHUI YHIBEpCHUTET
imeni FOpisa ®@expkoBuYa

PiBensb BUIIOI OCBITU nepuwiutl (bakaniagpcokutil)

CrnemnianbHicts 014 Cepenns ocBiTa
(mmdp Ta Ha3Ba)

OcBiTHRO-TIpO(ECiiiHa TporpaMa « AHIIIHCHKA MOBA 1 JTITEpaTypa Ta JIpyra iHo3eMHa
MOBA»

KBamidikarmiiauii icut

EK3AMEHALINHUN BIET Ne 1

1. Lexico-grammatical test (15 6aiB)

2. Outline the main principles of the communicative method (30 6aiB)
3. Give a philological analysis of the text (30 6aiB)

4. Summarise the Ukrainian article in English (25 6aniB)

TI'apant OIIII Beuureii O.B.

(miamuc) (mpi3BuILE Ta

1HIITIaTIH)

3arBepaskeHo Ha 3acifanHi kKadeapu aHLIiicbKOI MOBH

IMporoxos Ne Big “ ” 20 POKY

3asinyBau kadenpu
CouioBiioBa O.B
(miamuc) (mpi3BHINE Ta THIIIAIN)




EK3AMEHAIIMHI MATEPIAJIN

o Xyn05KHI TEKCTH 1JIs (PiJI0JIOTTYHOI0 Ta CTUJIICTUYHOI0 AHAJII3Y

° I'azeTHi cTarTi yKpaiHCBKOI0 MOBOK0 /ISl CKJIAJaHHS pedepyBaHHs
AHIIiIHCHKOI0 MOBOIO

° Jlekcnko-rpaMaTu4Hi TeCTH.



INEPEIMOBA

Jlep>xkaBHa ~ arecrtarlii  BUIYCKHUKIB  YepHIBEIBKOTO  HAI[IOHAJILHOTO
yﬂlBepcheTy iM. FO.®enpkoBrYa 3 aHMIIMCHKOI MOBHU € MIJICYMKOBOIO (POPMOIO
NEPEeBIPKH 1 OLIHKK HAyKOBO-TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI MIATOTOBKU CTYICHTIB
(akyIpTeTy 1HO3EMHUX MOB OCBITHhO-KBami(ikaiiiiHoro piBHa “bakanasp”. s
IPOBEJICHHA KBaMI(IKaUIMHUX ICIIUMTIB OPraHi3yeTbcs JepKaBHA €K3aMeHalliliHa
KOMICisl y CKJIaJll TOJIOBU Ta 4WieH1B KoMicii. KoMicisi CTBOPIOETHCS IIOPIYHO.

Jlo cknagaHHs KBajmi(iKalIHHOTO ICIHUTY JAOMYCKAIOTHCS CTYIAEHTH, SAK1
BUKOHAJIM BCi BUMOTH HaBUAJIHHOTO TUIAHY.

[Iporpama kBamidikaIliifHOTO ICIHTY pO3paxoBaHa Ha CTYACHTIB, SKi
3aKiHUYIOTh ~ YepHIBEIbKWU  HAIllOHAJBHUM  YHIBEPCHUTET 32  JICHHOKO
(cramioHapHO0) Ta 3a04HOI0 (OpPMOIO HaBYaHHS (OCBITHBO-KBaTi(iKaIIHHUN
piBeHb — “bakanaBp”).

BUMOI'M 10 3HAHbB I YMIHb, 11O MAIOTH
HNPOAEMOHCTPYBATU CTYAEHTH
HA KBAJII®IKAIIAHOMY ICIIUTI

KBanmigikamiiiHuii icouT Mae Ha METI NEepeBIpKYy 1 OILIHKY MOBHOI,
KOMYHIKATUBHOI, KpaiHO3HABUOT KOMIIETEHIII1 CTY/I€HTIB, HASBHOCTI y HUX 3HaHb 3
TaKMX HOPMAaTUBHUX AUCIUILIIH, K «MeTroauka (popMyBaHHS BUXOBHOI A1SUILHOCTI
3 iH. MOB y 33COp», «Jlekcukomnoris», «Ctumictukay, «Meronuka BHUKJIadaHHS
aHrIiicbkoi MoBW». CTyACHTH TMOBHHHI peali3yBaTH Il 3HAHHS NMPU 3A1HCHEHHI
aHaII3y TEKCTY XyIO0XKHBOI JIITeparypy Ta MpyU BUKOHAHHI MEPeKIaly Ta CKIaJaHHI
pe3toMe Ta3eTHoi crarTi. BinmoBinaiouum Ha MUTaHHS 3 TEOPETHMYHUX AaCMEKTIB,
CTYIEHT TIOBUHEH IMOBHICTIO PO3KPUTH HOTo 3MICT, IMOKa3aTH CBOE BMIHHS
BU3HAYATH, CUCTEMAaTHU3yBaTH Ta aHAJi3yBaTH BIJIIMOBIAHI MOBHI SBHIIA, HABECTH
BIJIMTOB1AHI TIPUKJIAIH.

KBamidikamiitHuil iCIAT CKJIAA€THCA 3 OMHOTO TEOPETHYHOTO MHUTAHHS (3
HOPMATUBHOI JUCUUIUIIHM) Ta JBOX MPAKTUYHUX MUTaHb (QHAMI3 XyJ0KHBOTO
TEKCTy Ta pe3toMe (4acTKOBO MEPEKIIA]T) Ta3eTHOI CTATT1) T TECTOBUX 3aB/IAHb.

KommnereHnuii Ta BMiHHS, IKi Ma€ IPOAEMOHCTPYBATH CTYAEHT

Cruaicruka

CrygeHT NOBHHEH OPI€HTYBATHCH B OCHOBHHMX HampsMKax pPO3BUTKY
Cy4acHO1 CTWJIICTUKH; BMITH PpO3KpUTU TMOHATTA (POHETHYHOI Ta TpadiuyHOol
CTUJIICTUKH,  (PYHKIIIOHAJTBHOI  CTHIJIICTUKHM,  CTHJICTUYHOI  JICKCHUKOJIOTIi
(CTUJIICTUYHOTO PO3IIAPYBaHHS CIIOBHUKA 30KpEMa), CTHIICTUYHOI T'PAMAaTHKH,
CTHJIICTUYHOI CeMacioJIorii, JITEpaTypHOTo TUCKYPCY.

[IpakTryHi HABUYKH IepeadadaroTh BMIHHSA 3IIHMCHIOBATH CTHUIICTHYHUN
aHali3 TBOPIB XyOOXHBOI JITEpaTypH, OPIEHTYBATUCSA y BIAMIHHOCTAX PI3HHUX
(GyHKIIOHATBHIX CTHJIIB aHMIMCHKOT MOBH: HAyKOBO-TE€XHIYHOTO,
0 111ITHO-ITOBOT0, Ta3€THOTO, MyOIIIIUCTUYHOTO, XYI0)KHBOTO.



JlekcukoJioris

CryneHT MOBHHEH 3HATH: (YyHIAMEHTAJIbHI OCHOBH JIEKCHUKOJIOT1I, METOAH
JICKCHKOJIOTIYHHUX JIOCII/KEHb, BapiaHTH W JiaJeKTH aHIIIMChKOI MOBH, OCHOBHI
MUTAHHS CEMacCIOoNOTii, CHCTEeMHHMI XapakTep JIEKCUKH, TICHUHN 3B’SI30K JIEKCUKH 3
pI3HUMHU DPIBHSMHU MOBH, MpoOiieMu (pa3eosorii, CIOBOTBOPY aHINIMCHKOT MOBH,
€TUMOJIOT1I0 aHIMIIMCHKOT JIEKCUKH Ta OCHOBH JIEKCUKOTpadii.

[linroToBnenuii (axiBelb MOBUHEH BMITH: IPOaHaJi3yBaTH CIOBHUKOBUUI
CKJIaJ| AHIVIIACBhKOI MOBM 3aCTOCOBYIOYM  Cy4YacHI METOAW JIIHTBICTUYHUX
JOCIIIJI)KEHb, TIOPIBHATU CTPYKTYpPY CHIB, iX 3Ha4€HHs, OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS Ta
€TUMOJIOTII0 3 CJIOBaMHU PIAHOI Ta Apyroi (Tperboi) iHo3eMHOi MOBHU. CTyaeHT
NOBUHEH BMITM TPOBOJAMTH aHANI3 JIEKCUKM HAa CHUHXPOHHOMY  3pi3i,
BUKOPUCTOBYIOUM €JIEMEHTH JIaxpoHii JUIsi TJIHOIIOrO TIOSCHEHHS Cy4acHUX
MOBHHX BIJIMIHHOCTEN.

Metonuka ¢popMyBaHHSI BUXOBHOI ilJbHOCTI 3 iH. MoB Y 33CQO

B pesynbrari BUBYEHHS AUCIUILUTIHM (paxXiBEIlb MOBHHEH 3HATH: CTparerii
KOMYHIKAIIi1 3 y9aCHUKaMHU OCBITHBOTO TPOIIECY, BUMOTH IO PE3YJIbTATIB HABYaHHS
3a Jep)KaBHUMH CTaHIApTaMH OCBITH Ta YMITH BU3HAYaTH MPEIMETHUN 3MICT 1
MOCIITOBHICTh MOTO OIpAIfOBaHHS 3 ypaxyBaHHSIM BHMOT JEPKABHOTO CTaHIAPTY
OCBITH, MOMNEPEIHIX PE3YJbTaTiB HABYAHHS YYHIB, IX OCBITHIX MOTPEO, MIAXOIU J10
(opMyBaHHS LIHHICHUX CTaBJI€Hb YYHIB Y MPOILIEC] IXHHOTO HABYaHHS, BUXOBAHHS 1
pO3BUTKY, OyTH 00i13HAHUM 31 cnenu@ikol Mepediry JITepaTrypHOro MpoLecy
PI3HMX KpaiH, JIITepaTypHUMH HaNpsSIMH, TCUiIMH, KaHpaMH, XyJA0XKHIMUA TBOpaMHU
KJIACUKH 1 Cy4aCHOCTI; BOJIOJIITH PI3HUMHU BUIAMU aHaJi3y XYJA0KHBOTO TBOPY.

[TinroroBnenuii haxiBelb MTOBUHEH BMITH: BOJIOIITH TEXHOJOT1IMA PO3BUTKY
KPUTUYHOTO MUCJICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBaTH iX Juisi (pOpMyBaHHS B Y4HIB
YMIHHS aHami3yBaTh, OOIPYHTOBYBAaTH, JOBOJAWTH BIIACHY JyMKY, CTaBHUTH
3alMMTaHHS TOIIO Ta PO3BUTKY B YUHIB KPUTHYHOTO MUCJICHHS JIJIsi PO3yMiHHSA ce0e,
CBOIX IIIHHOCTEH Ta moTped, GhopMyItOBaTH IIiJIi OCBITHROTO MPOIECY HA OCHOBI
OPOrHOCTUYHMX METOAIB IUTAHYBaHHS; 3A1MCHIOBATH PIi3HI BHUIM IUIAHYBAHHS
OCBITHBOTO TPOIIECY Ha PI3HUX HOTO eTramax 3aJIeXHO BiJl TOCTABICHOI METH,
1HMBIAYyaIbHUX O0COOJIMBOCTEN YUHIB.

MeToauka HaBYAHHS aHLIilcbKoi MoBH Y 33CO

B pesynbrari BUBYEHHS AMCIUILUIIHM (paxiBelb MOBMHEH 3HATH: CTparerii
KOMYHIKAIIil 3 Y4aCHUKaMHU OCBITHBOT'O MPOLIECY, BUMOTH JIO PE3YJIbTaTIB HABYaHHS
3a JEpKaBHUMM CTaHJIapTaMHU OCBITH, (OpPMH, METOIM Ta 3aco0M HaBYAHHS,
BUXOBAaHHS 1 PO3BUTKY YYHIB PI3HHUX BIKOBUX TIpyIl 3aco0amMd HaBYaJbHOTO
npeaMeTa, METOAM Ta 3aco0M HaBYaHHSA BUIMOBIIHO JI0 METH 1 3aBJaHb
HABYAJIBHOTO 3aHATTS, BIKOBMX Ta IHIIMX 1HAWBIAYaJbHUX OCOOJMBOCTEH YUHIB,
TEXHOJIOT1l 1HAWBIAyaJdbHOTO Ta AW(EpeHIIMOBAaHOTO HaBYaHHSA, CIIOCOOU
BUSIBJIICHHS 31I0HOCTEH, 1HTEPECIB, peaIbHUX HAaBYAIHBHUX MOXKJIMBOCTEH YUHIB.

[TinroroBnenuii haxiBelb MTOBUHEH BMITH: BOJIOAITH TEXHOJIOT1SIMUA PO3BUTKY
KPUTUYHOTO MUCJICHHS YYHIB Ta 3aCTOCOBYBaTH iX Juisi (pOpMyBaHHS B YYHIB
YMIHHS aHami3yBaTH, OOIPYHTOBYBAaTH, JOBOJHWTH BIJIACHY IyMKY, CTaBHUTH
3alMTaHHS TOIO, CACTOCOBYBAaTH IIIXOAU J10 (POpMYyBaHHS IIHHICHHX CTaBJICHBb
YYHIB Yy MpOIECi IXHROrO HaBYaHHS, BUXOBAaHHS 1 PO3BHTKY, BukopucToByBaTH



OCHOBHI CTpaTerii, Mo CHpUsitoTh (GOPMYBaHHIO MO3UTUBHOI CAMOOIIHKH YYHIB,
3aCTOCOBYIOUM METOJM POOOTH, HaBUAJbHI MaTepiayid Ta 3aBIaHHS ISl PO3BUTKY
Mi3HABAIBHOI MISNTBHOCTI YUHIB, iX €()eKTHUBHOI B3a€MOJIl Ta CTBOPIOE YMOBH JIJIs
(dopMyBaHHS MOTHBALII] YUHIB 10 HABYAHHS.

DiJ10JI0TIYHUI aHAJTI3 XYI0KHbOIO TEKCTY

1. KopoTki BiloMOCTi IIpo aBTropa (IEepeioBCIM Ti, 10 AOMOMOXYTh Kpallle
3pO3yMITH cielIu(iKy TBOPY).

2. JKanp (moBicTh, OMNOBIJIaHHS, HOBEJNA, HApUC, KOMEMis, JpamMa-Kas3ka,
BJIaCHE Jipama ToIi0), GYHKIIOHAIBHUHN CTUJIb, TUIIA OTIOBI/II.

3 Tewma, imes, mpoOnemMaTHka TBOPY; IEHTPaJIbHI MEPCOHAX1, XyI0XKHIN Yac,
XYJIOXKHIN TIPOCTIp.

4 Kommo3wuilist TBOPY, OCOOIMBOCTI CKOKETY, IXHS POJIb Y PO3KPHUTTI MPOOIEM.

5. MOBHOCTHIIBOBA CBOEPITHICTH TBOPY:

5.1. ®donorpadiunuii piBeHb: OHOMATOTIIES; aTiTepallis; aCOHaHC, TpadoH;

5.2. Tpamatuunamii piBeHb: MOpPQOJOTiyHA CTPYKTypa cioBa (adikcarris,
CKJIaJlaHHs, KOHBEpCis, CyOCTaHTHBAIlis Ta 1H); TPAHCIO3MIN; CTPYKTYpHI THITH
pedeHs (MPOoCTi, CKIaAHI (CKIaAHOCYPSAIHI Ta CKIIATHOIIIPSIIHI);

5.3. Jlekcu4HMil piBEHb: JiTepaTypHa (T€pMIHHU, MOETHU3MH, BapBapHU3MHU,
1HO3€MHI CJIOBa, apxai3Mu), pO3MOBHA (CJEHI, »aproHi3MH, BYJbrapU3MH,
npodecioHani3Mu, T1aIeKTU3MH) Ta HEUTpaJibHa JIEKCUKA; CEMaHTHYHI KJIacH CIIIB
(CUHOHIMH, aHTOHIMH, MOJIICEMAHTHYHI CJIOBa, ¢dpazeonorizmn),
JIEKCUKO-CEMAHTUYH1 TOJS; CTWIICTUYHI TPUAOMHU: TIOPIBHSHHS; Tepudpas;
eBpemizm; aucdhemizMm; rinepbona; Merosuc; wmetadopa, mnepcoHidikaris;
METOHIMIsl, CHHEK/I0Xa, IpOHIs; aHTOHOMA31s, eIiTeT, OKCFOMOPOH, 3€BIrMa; I'pa CIIIB,
CrumicTuyH1 MOTEHIIT (pa3eosiori3MiB: MPUCITIB’S Ta MPUKA3KU, ITUTATH, aJio3ii,
JIEKOMITO3HUIIIsT hpa3eoiori3MiB;

5.4. CTUNICTUYHAM CHHTAKCHUC: CIIICHUC, OAHOYICHHI PEUCHHS, aCHHJICTOH,
armo310me3nc, amoKOiHy, Mapajiefli3M Ta WOTO BUIHW, Xia3M, aHTHUTE3a, PUTOPHYHI
OUTaHHS, 1HBEPCis, BIJOKPEMJICHHs, TOBTOP Ta MOro pi3HOBHUIM, TMEPEIK,
TaBTOJIOT14, IJIEOHA3M, MOJICUHJIETOH, KyJIbMIHALlISl, AHTUKYJIbMIHAIIIS.

6. [lincymok.

PedepyBanHsi YKPAIHCHKOI IFA3€THOL CTATTI iHO3€MHOI0 MOBOIO
PedepyBanHus — nporiec cTBOPEHHS KOPOTKUX ITOBIIOMJICHD IPO IPYKOBAaHUH
TBip (CTATTs, TOMOBI/Ib TOIIO), SIKi JO3BOJISIOTH POOUTH BUCHOBKHU MPO JOILUIBHICTh
Horo nokjagHImoro BuBUYeHHS. [Ipyu aHOTYBaHHI BPaXOBYEThCS 3MICT TBOpPY, HOTO
NpU3HAYEHHS, IIIHHICTh, HAIIPABJICHICTb.
OcHOBHI BUMOTH J10 peepyBaHHS:
12. PedepyBaHHs MOBUHHO MaTH JAKOHIUHY, KOHKPETHY (opMy, ajie MPHU IbOMY
JaBaTH MICTKY XapaKTEPUCTHKY CTATTI Oe3 mo6i1uHo1 iHdopmariii.
13. OGOcsr ne mae nepesuryBata 500—600 3HaKiB.
14. V pedepyBaHHI BUKOPUCTOBYETHCS 3arajlbHONPUUHATA, 3arajbHOBKHBAHA
JeKkcuKa. SIKImo y Ha3Bl € Majo3po3yMuIi CJIOBa, ix MOTpiOHO moscHuTH. He
PEKOMEHTYETHCSI HABOJIUTH ITUTATH 3 TEKCTY.




15. PedepoBanuii TEKCT HE MOBUHEH BUKPUBISATH 00'€KTHUBHY XapaKTEPUCTUKY

BHJIAHHS.

OTtxe, pedepyBaHHS CTaTTI — 1€ CKOPOUYECHUU BUKJIAJ] 3MICTYy MEPBUHHOIO
JOKYMEHTa 3 OCHOBHUMHU (PaKTUYHMMH BIJJOMOCTSIMH 1 BHCHOBKaMHu. BoHO
NOBHHHO MaTh TOBHY 3MICTOBY W YacTKOBO (opManbHy 3aJeXHICTh Bif
NEPBUHHOIO JOKyMeHTa. B pe3ynbrari pedepyBaHHS CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI
TEKCTYy OpUTIHAY TIOJAl0ThCS B MAKCHUMalbHO YIIIJILHEHOMY BUIVISAII 0e€3
IHTepHpeTallii Y KPUTUYHUX 3ayBaXKEHb.
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10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

IIutanus 710 kBajgigikaniiiHoro icnurty
1Ji4 4 Kypcey (cepeaHsi 0CBiTa) cTallioHAPHOI (popMH HABYAHHA

. Dwell on the psychological aspects of language teaching.

. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.

. Outline the main principles of the Communicative Language Teaching.
. Dwell on errors correction techniques in TEFL.

. Outline the most effective assessment strategies in TEFL.

. Dwell on the types and structure of an English lesson.

. Outline the strategies for improving learner’s speaking skills.

. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.

. Outline the techniques for teaching reading.

Outline the techniques for teaching writing.

Dwell on inductive and deductive approach to teaching grammar.

Outline the most effective strategies for teaching vocabulary.

Dwell on the approaches to classroom management.

Dwell on the Grammar Translation Method.

Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.

Outline the Main Principles of the Communicative Method.

Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs

colloquial vocabulary).

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

Expressive means in English and classification of stylistic devices.

Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.
Distinguishing features of lexical stylistic devices.

Identifying characteristics of syntactic stylistic devices.

Words of native origin in English

Borrowings in English.

Productive ways of word-formation.

Non-productive ways of word-formation.

Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
Homonyms and their classifications.

Synonyms and their classifications.

Conversion in English

Principles of the NUS (New Ukrainian School).

Practical ways of promoting 2 1st-century skills in teaching English.

The importance of incorporating values in teaching English.

Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.

Ways of preventing bullying in the EFL classroom.

Methods of enhancing primary school learners’ socio-cultural competence in

teaching English.

37.

Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in

teaching English.

38.
39.
40.

Types of extra-curricular activities aimed at primary school learners.
Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.
Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.



1
2
3
4
5.
6
7
8

9.
10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

IIutanus 710 kBajgigikaniiiHoro icnurty
149 4 Kypcy (cepeaHsi ocBiTa) 3204H0I GOpMHU HABYAHHS

. Dwell on the psychological aspects of language teaching.

. Dwell on the main approaches to teaching different age groups.

. Outline the main principles of Communicative Language Teaching.
. Dwell on error correction techniques in TEFL.

Outline the most effective assessment strategies in TEFL.

. Dwell on the types and structure of an English lesson.
. Outline the strategies for improving learners’ speaking skills.
. Dwell on the strategies for improving listening comprehension skills.

Outline the techniques for teaching reading.

Outline the techniques for teaching writing.

Dwell on the inductive and deductive approach to teaching grammar
Outline the most effective strategies for teaching vocabulary

Dwell on the approaches to classroom management

Dwell on the Grammar Translation Method.

Speak of the Principal Characteristics of the Direct Method.

Outline the Main Principles of the Communicative Method.

Stylistics as a science, its roots and development as a linguistic discipline.
Stylistic differentiation of the English vocabulary (literary vocabulary vs

colloquial vocabulary).

19. Expressive means in English and classification of stylistic devices.

20. Phonetic stylistic devices and graphic expressive means in a text.

21. Distinguishing features of lexical stylistic devices.

22. Identifying characteristics of syntactic stylistic devices.

23. Words of native origin in English

24. Borrowings in English.

25. Productive ways of word-formation.

26. Non-productive ways of word-formation.

27. Word meaning and approaches to it: denotational and connotational meaning
28. Homonyms and their classifications.

29. Synonyms and their classifications.

30. Conversion in English

31. Principles of the NUS (New Ukrainian School).

32. Practical ways of promoting 21st-century skills in teaching English.

33. The importance of incorporating values in teaching English.

34. Strategies for dealing with discipline issues in the EFL classroom.

35. Ways of preventing bullying in the EFL classroom.

36. Aims of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.

37. Methods of enhancing secondary school learners’ socio-cultural competence in
teaching English.

38. Aims of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.

39. Types of extra-curricular activities aimed at secondary school learners.

40. Ways of conducting needs analysis in the EFL classroom.



METOJIMYHI PEKOMEHJIAILII IO MIATOTOBKM /IO ICTIMTIB

e (Os3HailoMTecs 3 NMUTAHHAMM A0 ICHUTY, NEPENISIHBTE KOHCIEKTH JIEKIIN 3
PI3HUX TEOPETUYHHX JUCIMILUIIH, OTIPAIIONTE PEKOMEHI0BaHY JIITEpaTypy Ta
JIOJIaTKOBI JIXKEpeEJIa 3a TEMOIO, 3HAWIITh BIJMOBI/II HA YC1 MUTAHHS;

e 3HalITh BIAMOBI/I HA YCI MUTAHHS Y KOHCTIEKTAX 3 AUCIUILIIHU.

e CkamiTh 1 3aMUIIIThH ACTaILHUI IUIAH BIAIIOBIII HA KOXKHE ITUTAHHS;

e [Ipu oMy 30pi€EHTYBATUCH Ha T€, IO iX BIJIMOBiJb MOBHHHA BIJIMOBIIATU
TaKUM XapaKTEPUCTHKAM: PEJIEBAHTHICTh TMPEACTABICHOTO Marepiany;
YITKICTh ~ Ta  KOHKPETHICTh  BHKJIaAy;  TOUYHICTb  (OPMYJIIOBaHb;
OOTpYHTOBAHICTh Ta APryMEHTOBAHICTh; JIOTIYHO MOOyJO0BaHA CTPYKTypa
BUKJIaly; HAaBEIICHHS JOCTAaTHBOI KIUIBKOCTI TPHUKIIAJIB;, BiAMOBIAHICTh
MOBHHMM HOpMaM (rpaMaTH4Ha 1 JICKCUYHA KOPEKTHICTD);

e BuB4ITH BIAIIOBIII HA ITMTAHHS;

e [lorpenyiiTech pOOWTH KOMIUICKCHUH aHalli3 XyIOKHBOTO TEKCTY Ta
PE3IOMYBATH CTaTTIO;

e (OO0O0B’S13KOBO B1JIB1IaliTE KOHCYNBTAIIIO A0 KBai(iKaliifHOTO 1CIHTY.



CIIMCOK PEKOMEH/IOBAHOI HAYKOBOI TA
HABYAJIbHO-METOJAWYHOI JITEPATYPH JJIS1 IATOTOBKHU 10
KBAJI®IKAIIMHOI'O ICIIUTY
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MeTtoauka hopMyBaHHA BUXOBHOI TisIbHOCTI 3 iH. MOB V 33CO
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CTPYKTYPA EK3AMEHAIIIMHOTO BLJIETA

KiabkicTh 0iJ1eTiB - 25

BianoBinp OLIHIOETBCSA MpeAMETHOIO Komiciero 3a 100-0abHOI0 IIKaNOol0.
MaxkcuMalibHa KUIBKICTE OaJjliB 3a BIAMOBIIl HA MUTAHHS:

1 — TecToBI 3aBgaHHs — 15,

2 — teopetuyne — 30,

3 — ¢inonoriynuii anani3 Tekery — 30,

4 — pedepyBaHHs YKPaiHChKOI ra3€THOT CTaTTi IHO3EMHOIO MOBOIO — 25.

CTpyKyTYpAa eK3aMeHaAllIHOoro 0ijiera:

1. 15 nexcuko-rpaMaTHYHUX TECTOBUX 3aBaaHb (15 0amiB);

2. Teopernune nutanus (1-4 TeopeTUyH1 TUCHUIUIIHU Ha BUOIp Kadeapu 3a1eKHO
Bl 3MICTY TECTOBHMX 3aBlaHb; Mae OyTH 3arajoM OXOIUIEHO 4 TEOpETUYHI
JUCUUIUIIHU; 2 TEOPETHYHI JUCUUIUIIHM METOAWYHOrO Ta 2 (PUIOIOrIi4HOIrO
cripsiMyBaHHSs Jy1sl cnienianbHoCT1 «Cepenus ocBitay) (30 6ainiB);

3. OinonoriuHuil a”amiz Tekcty — s cnemianbHOocTi «Cepenus ocBitay OII
«AHnTrificbka MOBa 1 JliTepaTypa Ta apyra iHozemHa MoBay (30 6amniB);

4. PedepyBaHHs YKpaiHCHKOI Fa3€THOI CTATT1 1HO3EMHOIO MOBOIO (25 OaliB).



KPUTEPII Ol [IHIOBAHH A BIJINOBIJAEW CTYJIEHTIB HA
EKSAMEHAIINHI ITIUTAHHA

OcHOoBHUMU KpUTEpISIMA  OIIHIOBaHHS  3HaHb  CTYACHTIB  Ha
KBaJTi(hiKaLIfTHOMY ICIUTI €:
1) xapakrep 1 SIKICTb CAMOCTIHHOT HIATOTOBKH CTYJEHTA J0 €K3aMEHY;
2) MOBHOTA, MPABWIBHICTb 1 TOUHICTh BIMOBII;
3) yMiHHA 3acTOCOBYBaTM HaOyTl 3HAHHSA Yy CTaHAAPTHUX 1 HECTaHAAPTHUX
CUTYaLIsIX;
4) wMoBieHHeBe OGOPMIICHHS BIANOBIAl, YMIHHA JOHECTH 1H(OpMaIlio a0
CBI1JIOMOCTI 1HIIIHX.

Kpurepii oninioBanHs BiinoBijieil Ha nuTtanna Nel (TecToBi 3aBIaHHA):

3aranpHa KUTBKICTh TECTOBUX 3aBAaHb y Oureri — 15. CrymeHT otpumye 1
0aJt 3a KOXKHY BipHY BiAMOBiAb. MakcumaibHa KiIbKICTh OamiB — 15.

Kpurepii Ta napaMeTpy OLiHIOBAHHS BiINIOBieil HA NUTAHHSA Ne2
(Teopernyne):

Banu XapaKTepHUCTHUKA BIJITOBIII

26-3 | cTyAeHT BHUYEPITHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS, YITKO 1 KOHKPETHO

0 |Bu3HA4Ya€ TOJIOBHI MOMEHTH, JIOTIYHO CTPYKTYpPY€E BIAMOBi/Ib, HABOAUTH
aJleKBaTHI pi3HOMaHITHI MIPUKIAIH; B)KHBac aJIeKBaTHI
JEKCUKO-TPaMaTU4HI1 CTPYKTYpH; JIOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpPHO
MPaBHIILHO Oyaye BiAIIOBIIb;

21-2 | cTyAeHT AOCTaTHbO MOBHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; TPABUIBHO

5 BUOKPEMITIOE TOJIOBHI MOMEHTH, HABOJUTh HEOOX1/IHI MPUKIIA/IA; BKUBAE
KOPEKTHI JIEKCMKO-TpaMaTu4yHi CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTYpPHO
paBUJIbHO OyAye€ BIJIMOBi/Ib; MPOTE BIAMOBIIb MAa€ HE3HAYHI HETOUYHOCTI
Ta MIOMWJIKH,

16-2 | cTyIeHT HEMOBHO BUCBITIIOE TEOPETHUYHE MUTAHHS, HE aKIEHTYE yBary

0 |Ha TOJOBHHMX MOMEHTAax, HABOAUTH HEIOCTATHIO KIJIBKICTh MPHUKIAIIB;
BXKHMBAE JIEMIO0 HEKOPEKTHI JICKCUKO-TPaMaTU4HI CTPYKTYypH; HEJIOT14HO 1
CTPYKTYPHO HETNPABWJIBHO Oyay€e BiANOBiAb; BIAMOBIAb Ma€ IEsAKi 5K
HE3HAYHI, TaK 1 3Ha9H1 HECTOYHOCTI1 Ta IIOMUJIKH;

9-15 |cTynmeHT 4acTKOBO 1 HEIOCTaTHHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; HE
aKIICHTy€ YyBary Ha TOJOBHMX MOMEHTAaX, HABOJIUTh HEIOCTATHIO
KUIBKICTh ~ TPUKJIAJIB; BXHWBA€ HEKOPEKTHI  JIEKCUKO-TpaMaTH4Hi
CTPYKTYpH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYpPHO HEINPaBWIBHO OylIy€e BiJINOBIJIb;
BIZMIOBIAL Ma€ JI€SAK] 3HAYH1 HETOUHOCTI Ta IIOMUJIKH;

1-8 |cTymeHT dYacTKOBO 1 HEIOCTaTHHO BHUCBITIIOE TEOPETUYHE IHUTAHHS;
BHUKJIQJA€ HEIOCTAaTHIM JUIsI BHCBITICHHS TEMH OOCAT TEOPETHYHHX
MOJIOKEHD, HE BHOKPEMIIIOE TOJOBHI JAYMKH; HE HABOIUTH TPHUKIAJIHN,
BUKOPHUCTOBY€E  IPOCTI, YacTO HEKOPEKTHI  JIEKCUKO-IpamMaTH4H1
CTPYKTYpH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HENpaBUIbHO Oyaye BIJIOBIIb;
BIJIITOBIIb Ma€ BEJIMKY KUIBKICTh 3HAYHHUX ITOMHJIOK.




BigmoBimi wa mnwmranHs Ne3—4  MaroTh TNpaKTUYHUN — XapakTep Ta
nependadaroTh JEMOHCTPAIIII0 YMiHb peajlizallii BUBYCHUX TEOPETUUHUX TOJI0KEHD
Ta OTIAHOBAHMX MPAKTUIHUX HABHUOK.

Kpurepii Ta napamerpu ouiHIOBAHHS BiiNOBine
HA NUTAHHA 3 (igoJoriyHmil AHAJIS3 TEKCTY):

banu XapakTepucTuKa B1IMOBIII

26-3 |cTymeHT 3nIACHIOE BUYEpPIHUN (ITOJIOTIYHUM aHali3 aBTEHTUYHOTO

0 |XYAOKHBOTO TEKCTY; BIDHO IHTEpIIPETY€E 3MICT 1 JeTaji; YITKO 1
KOHKPETHO BH3HAYa€, CUCTEMATU3yE Ta aHAJI3y€ MOBHI SBHIIA, Y TOMY
YUCJIl JIHTBOCTWIICTUYHI 3aco0M; HABOAWTH AaJICKBATHI MPHUKIIAJIHU;
BKMBAE  KOPEKTHI  JIGKCHUKO-TpaMaTU4HI  CTPYKTYpH;  JIOT1YHO
OOI'PYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPABMJILHO OyIy€ BIITOBIIb;

21-2 |cTymeHT 3AiHMCHIOE  JOCTaTHRO  IOBHHMM  (UIONOTIYHUN  aHamI3
ABTEHTUYHOTO XYIOKHBOTO TEKCTY; BIPHO IHTEPIIPETY€E 3MICT 1 JeTali;
KOPEKTHO BH3HAUa€, CHUCTEMaTH3y€e Ta aHaJi3y€ MOBHI SBUINA, Y TOMY
YUCIi JIHTBOCTWIICTHYHI 3aco0HM; HABOAWTH aJICKBAaTHI IPUKIIAJIH,
BKHBAE  KOPEKTHI  JICKCHMKO-TpaMaTU4HI  CTPYKTYpH;  JIOTIYHO
OOTPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpHO MPABUILHO OyIye BiAIMOBI/b; BIAMOBI b Ma€
HE3HAaYH1 HETOYHOCTI, OTPIXHU Ta IOMUIKH;

16-2 | cTyneHT 3a1iiCHIOE KOPEKTHUM, ajie 3 JEIKUMU HEeI0JIIKaMU/TIOMUJIKAaMU
(G1I070TIYHUN  aHANlI3 aBTEHTUYHOTO XYIOKHBOTO TEKCTY; 3arajiom
BU3HAYa€, CHUCTEMATU3y€E Ta aHaji3y€ MOBHI SIBUIIA, y TOMY YHCII
JIHTBOCTUJIICTMYHI 3acO0M; BIpHO, ajie¢ HEMOBHO IHTEPIPETYE 3MICT 1
JeTanl; HaBOIWTH TMPUKIAAN; BXKUBAE JOPEUYHI JIEKCHKO-TpamMaThyH1
CTPYKTYpH; JIOT1YHO Oy/ye BiJIOBI/Ib;, BIAMOBIIL Ma€ JEsAKl K He3HAUHI,
TaK 1 3Ha4H1 HETOYHOCTI Ta IIOMHJIKH;

9-15 | cTyneHT 3MIWCHIOE KOPEKTHUMN, ajieé YaCTKOBHM / 3 JESKUMH HEIOTIKaMU
¢inonoriunui aHaii3 ABTEHTUYHOT'O XyZIOKHBOTO TEKCTY,
MPUIYCKAIOUHCh SK HE3HAaYHWX, TaK 1 3HAYHUX ITOMWIOK; BU3HAYa€
OCHOBHI MOBHI $IBHILA, y TOMY YHCII JIHIBOCTHJIICTUYHI 3acoOu;
YaCTKOBO I1HTEPIIPETyE 3MICT 1 JeTalli; JeHl0 HEJOTIYHO CTPYKTYpye
BIJINOBI/Ib; HABOJWUTHh YACTKOBI MPUKIAAN; BKUBAE HE 30BCIM KOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMaTUYH1 CTPYKTYpH; BIAMOBIIb MA€ JCSKI K HE3HAYHI, TaK 1
3HaYH1 HETOYHOCTI Ta MOMUJIKH;

1-8 |cTymeHT 3miiiCHIOE MOBEPXOBUH / 13 3HAUHUMH OTpiXamMu ¥ HeoJIKaMu
dbimomoriyHuH aHaii3 aBTEHTUYHOTO XyZI0’KHBOTO TEKCTY,
IPUITYCKAIOYUCh 3HAYHUX MOMMJIOK; HEKOPEKTHO BH3HAYa€ 1 aHAJI3Yye
MOBHI $IBUI[Aa, Y TOMY YHCIi JIIHIBOCTHJIICTHYHI 3acO0U; YaCTKOBO
THTEPIIPETYE 3MICT 1 AeTalll; HEOTIYHO CTPYKTYPY€E BIAMOBIIb; HABOJIUTD
HEJOCTaTHIO KUIBKICTh IPUKIIaAiB abo HaBOJUTH HE
peleBaHTHI/HENMPaBWIbHO OOpaHl MNpUKIAAU; BXKHUBAE HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMAaTU4YHl CTPYKTYpPH; BIJNOBIJIb MAa€ BEIUKY KIIbKICTb
3HaYHHUX TTOMUJIOK.




KpuTepii Ta napamMeTpy oOuiHIOBAHHS BilNoBiei
Ha nuTanug 4 (pedepvBaHHA ra3eTHOI CTATTI):

bamu

XapakTepucTuka BiIIMOBI I

24-2

CTYIEHT 3J1MCHIOE a/IeKBaTHUH Mepekiaj 1 pedepyBaHHs ra3eTHOI CTATTI;
JOTIYHO 1 KOPEKTHO Yy3arajbHIOE HaBEACHY Yy CTarTi 1H(opmaliio,
HaroJIOIIyIOYM Ha TOJIOBHUX JETalIAX; BKHUBA€ PI3HOMAHITHI KOPEKTHI
JEKCUKO-TpaMaTU4Hl CTPYKTypH; JAONMycKae He Ouiblie 3 He3HaYHHX
MOBHHUX MTOMMJIOK Ta BHIPABJISIE X CAMOCTIHHO;

21-2

CTYZIEHT 3I1MCHIOE aJIeKBaTHUI Nepekiaj 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI CTATTI;
JOTIYHO 1 KOPEKTHO Yy3arajbHIOE HaBEACHY Yy CTarTl 1H(pOpMaIiio,
HAroJIOUIylo4d  Ha  TOJOBHUX  JIETANIAX;  BXKMBAE  KOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHl CTPYKTYypH; IOMyCKae He Oulblie 5 HEe3HAaYHHX
MOBHUX IMOMUJIOK, SIKI BUTIPABJISi€E CaMOCTINHO;

16-2

CTYICHT 3IMCHIOE B 3arajbHOMY aJeKBaTHUN Mepekias 1 pedepyBaHHS
ra3eTHOl CTarTTl; JIOTIYHO 1 KOPEKTHO y3araJibHIOE HAaBEACHY y CTarTi
iH(pOpMAaIIiI0, YaCTKOBO HATOJIONIYIOYM Ha TOJIOBHUX JIETAJISAX; BKHBAE
aJIeKBaTHI JIEKCUKO-TpaMaTH4YHI CTPYKTypHW; [OMyCKae He Oinpiie 7
HE3HAaYHUX MOBHHMX IIOMHJIOK, SIKI BHUIpaBIIsSIE  caMmoOCTiiiHO, Ta 1-3
IMOMMJIKH, SIK1 BUIIPABUIN YJICHH KOMICII,

9-15

CTYIEHT 3M1ICHIOE YacTKOBO aJIeKBaTHUM mepekian 1 pedepyBaHHs
ra3eTHOi CTaTTi; YACTKOBO y3arajbHIOE HABEJICHY y CTATTI 1H(GOpMAIlito,
HE HaroJIOUIyloud Ha TOJIOBHUX JETalIsAX; BXKUBA€ JEIIO0 HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPAMaTUYHl CTPYKTYpH; Jomyckae 8-12 gk HE3HaYHHX, TaK 1
3HAYHUX MOBHUX NOMMJIOK, SIK1 BUIIPABJISIOTH IEPEBAKHO WICHHU KOMICII;

1-8

CTYICHT 3/IHCHIOE YaCTKOBO HEAJICKBAaTHHM 13 3HAYHUMHU OTpiXamMH W
HEeZIoJiKaMH Tiepekian 1 pedepyBaHHS Ta3eTHOI CTaTTi; HE y3arajibHIOE
HaBeJEHY y CTarTi iH(opMarlito, He HAroJoIIye Ha TOJOBHHUX JCTAJISX;
BKHBAE BEJIMKY KUTHKICTh HEKOPEKTHUX JIEKCUKO-TPAMATHIHUX CTPYKTYP;
nonyckae 13-20 sk HE3HAUHMX, TaK 1 3HAUHUX MOBHHUX IMOMUJIOK, SIKi
BUIIPABJISIIOTH YWICHU KOMICIi.




3a pe3yabTaraMu OIIIHKH BIJIMOBiICH BUCTABISIETHCS OIlIHKA BIJITOBIIHO JIO IITKATIH
OLIIHIOBAHHA:

3a mkanow ECTS 3a HaIlOHAJILHOIO 3a cucTeMoro
CHUCTEMOIO HAaBYTHHOTO 3aKJIQTy
A 5 (B1iAMIHHO) 90-100
B 4 (mobpe) 80-89
C 4 (mobpe) 70-79
D 3 (3a0B1JIBHO) 60-69
E 3 (3a70B1JILHO) 50-59




3pazoK eKzamenauiiuno2o oiiemy

MiHicTepcTBO OCBITH i HAYKN YKpaiHH
YepHiBeubKHil HALlIOHAJBHUI YHIBEpCHUTET
iMmeni FOpisa ®@enpkoBuYa

PiBensb BUIIOI OCBITU nepuwiutl (bakaniagpcokutil)

Crenianbhicte 014 Cepenns ocBita

(mmdp Ta HA3BA)
OcBiTHRO-TIpO(dECiiiHa TporpaMa «AHIIIWCHKA MOBA 1 JIiITEpaTypa Ta Ipyra iHo3eMHa
MOBa»

KBamidikarmiiauii icut

EK3AMEHALINHWUHA BIJIET Ne 1

1. Lexico-grammatical test (15 6amniB)

2. Outline the main principles of the communicative method (30 6aiB)
3. Give a philological analysis of the text (30 6aiB)

4. Summarise the Ukrainian article in English (25 6aniB)

I'apanT OIIII beuaeit O.B.

(migmuc) (Tpi3BHIIE Ta 1HIIIATIH)

3arBepakeHo Ha 3aciiaHHi Kadeapu aHLIiiicbKOI MOBH

IIpoTokosa Ne Big ” 20 POKY

3asinyBau kadenpu
CoJosiioBa O.B

(migmuc) (pi3BHLIE Ta iHIIaIH)




EK3AMEHAIINHI MATEPIAJIN

13.Xynoxni TekeTn Ajs1 GLI0JIOTiYHOTO Ta CTUJIICTUYHOTO AHAJI3Y

14.Ta3eTHi cTATTi YKPaiHCHBKOK MOBOI0 /sl CKJIAJAHHA pedepyBaHHS
AHIVIIICHKOI0 MOBOIO

15.JIekcuKo-rpaMaTH4Hi TECTH.
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